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1: List of the Sunday Reading, 18th March 2018 Bulletin No 12/18

Sixth Sunday of Great Lent — Advent
N01.N0U UNULEBULP UNNUE UN1.NUUSPLEL &NPUOC LUUUUEU 2:8-3:17

Oqniowgkp np n’s Ukyp npuwy dkq thhjhunthwympbwdp b nbwgt uwpkmpbwdp, dwpnng
wwbnmpbwl nt woliwphh uyqpibpibpmb hwdwdwyl, b n'’s pk 2phunnup Juppuybnmpbub
hwdwdwyu. npnyhtintt Uunniwsnipbwt wdpnng (hniphiup §p ptwlh winp dkp dwpdtwwyku, nt gnip wy
wupnnowgwé tp win] np gmput b wdth whnmphwb b hojwimplwb: Uin'Yy wy prhunmbgup
widkpwlkpn prhunmpbudp, dipubund dinpbpnt dupdhith £phunnup prhwnnpbudp: Ginp
htin punnibgup djpunnpbudp, twkt wind & winp hbn jupmpptt wehp hutwwnwny Uunniény
Ukpgnpéniptwb, np dbknkjibkpkh jupmiguikg qut, b dkgh” wy np dudwbwljht Ukpws thp juiguiiptbpnt
Ute ni akp dwpuhhll whpphunmpbu dky’ Yhwbp nniue winp htwn: Ukp popnp jubgubipibpp tkpkg
Ukqh, kit Ukqh nkd hpudwbibkpn] bqus yupnudniphwlp np hwljupwl tp dkgh oligkg, ni dkgwnbknkl
Jkpgnig quul quutyny pwswhuynht Jpuy. ke dbpjugnig whinmphibbbpl ne hoewiniphibbtpp, b
hwipnpbwi tyunwl) nupnig wing junpkng wing:

Mipkda w'] n’s Ukyp pnn nuunk dkq Yhpwlniph Yud jadbjhph hwdwp, Gud  woubpn,
wduwgniputbpnt jud Cwpwptbpnt juywlgnipbwdp,npnp quihp puttpnit onipt ki, puyg dwpdhup
Lphunnup k: Ny Ubyp dkq pnn qpik dkp Upgulwltt jodwpuljwd juntwphnipbudp nt hphgnulubpnt
Ypouny, vhowuntju pyuny simbuwé pwikpnil, qnip mbnp hywpnwbwiny hp dwpdtwinp vhwnpny, b
sppukny qnijup nput wdpnne dwpdhiip, jonkpny nu joquluwugkpny huypuypnius b hpupn Ygniws,
Jwh Uuwnnisny wgnidny:

Mipkdt, pt nmip Ukpwp £phunnup hbn' wju wohiuphh ulgpnitplibpnit hwinby, w] hlynt
wohuphh Uky wwypnnibpm tlwt' bipwlwy Yppup hpudwbibpn, hisyku' «dp dbpdkiwp, dp’
hwinbubp, Uh" qushpy, (wuntp popnpp gnpswsniphwdp vwhdwimwsd b wywuinmpbwb,) dupngng
wuwwunnikpubpnit n quppuybnniphiiibpnit hwdwdwju: Uuntp wpnpupbt hdwunnipbwt jEpywupup
Up mbht hupbwlwd Ypotny, juntwphmipbudp b dwpdhiht shbwglng. puyg wpdwih Ba n's dby
wuwwhth, hwyw Yp swpuyktt dwpdhtip gnhwugubne:

Niptdt, bpk jupmphtt wehp £phunnuh htwn, thinnkgk p wjt putkpp’ np Jkpb ko, mp £phunnu p
puquh’ Uuwnméng wy Ynnup: Unwskgt p Jiph pulkpni dwuhi, n's pk bplph ypuy nnn putbpnia
Uwuhii. npndhbwnbe goip Ukpwp, m dkp Yhwipp wuthniws E Lphunnup hbn' Uuwnnisng dke: Bpp £phunnu
Ubp Yhwlpp bphibuy, wyt winkh nn'ip wy thwnpny whwnh bpbtiwp winp hbwn:

Nipkdl dbngnigk'p dkp bpypuinp winudbbpp.- wnnbnmphiip, widwppniphiip, wiuwbd Yhppp,
sup guilniphiip bt wquhmphibp, np jpwguownniphih b Uun ig hwdwp Uunnisny puplniphiip Yo
qu whhiwquinnpbwi npphikpni Ypuwy, npniig Uty nn'ip wy dwdwiwhy Yphpwbwhp, tpp Juwpthp
wintg Uke: Puyyg hhdw nn'ip wy popwthkgtp uw wdtip.- pupyniphiip, quypnypp, swpudnnphiip,
hwjhnymphitp, (hpp juoupbpp dbp phpwtti: Uh" uinkp hpupni. hwibkgk'p dkp Jpugk hhlt dwpnp hp
gnpstpny, nt. hwgkp wyi Gnpp, np bnpngmws E ghnwygmpbwdp  hp Upwphshl wwunlbphi
hwdwduwgl, bt npomit Uke n's 8njt Yuy, n's wy Zphwy, prhwnnmphtn jud wipphwnnphil, ownwp,
Ulhipwgh, unnpnil] jud wmquun. hwyw Lphunnu | wdku hs, B pnpnpht
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2: A short interpretation of the Gospel reading under the title The hard sayings’

uky:

Mipkd, npytu Uuwnmidng phnpbwjibp umpp no upptjh, hwgktp qmpp, Jupkygniphiip,
pungpniphtup, punuwphniphiip, hbkgniphittp, hwdpbpwunwpniphiiup, hwignipdbng hpwpnt &
ubkpbnyg
hpupnt Lpt UEyp mpuniie dp nibkbuy dhuuhl gk, huswbu £phunnu ukpkg dkqh, tnjigku wy gn'ip
Ulpkghp: Gt wyu popnp pubtkpnit Ypuy hwgk'p ubpp, np junwpbjnpbwi juwb b 2kp uhpinbpnit dke
pnn hnjwiwinpt Uunnisny pwnqunniphip, npnih wy jubsmbgup dby dwpdhing, n stnphulju’p
tntp: £phuninup juoupp &nfunipbw Up pnn puwlh dkp Uke, npwhugh wdpnne huwuwnmpbwdp
unptgtp hpwpnt b jipuwnkp qhpwp  wwndnuubpnd, ophlkpghpm] m hnglinp  kpghpmn,
sinphwljwymphudp kpghim] Uunnisny akp uhpunbpnit dke: B wdkh his np Ypltp, pt’ uoupny i pk
qnpény, ppk'p Skp 8huntup winitiny, pinphwljuy pruyny Gunmsdt m Zopdtl winp dhgngn:

The Epistle of St Paul to the Colossians 2:8-3:17

See to it that no one takes you captive through philosophy and empty deception, according to the
tradition of men, according to the elementary principles of the world, rather than according to Christ. For
in Him all the fullness of Deity dwells in bodily form, and in Him you have been made complete, and He
is the head over all rule and authority; and in Him you were also circumcised with a circumcision made
without hands, in the removal of the body of the flesh by the circumcision of Christ; having been buried
with Him in baptism, in which you were also raised up with Him through faith in the working of God, who
raised Him from the dead. When you were dead in your transgressions and the uncircumcision of your
flesh, He made you alive together with Him, having forgiven us all our transgressions, having canceled
out the certificate of debt consisting of decrees against us, which was hostile to us; and He has taken it
out of the way, having nailed it to the cross.When He had disarmed the rulers and authorities, He made
a public display of them, having triumphed over them through Him.

Therefore no one is to act as your judge in regard to food or drink or in respect to a festival or a
new moon or a Sabbath day— things which are a mere shadow of what is to come; but the substance
belongs to Christ. Let no one keep defrauding you of your prize by delighting in self-abasement and the
worship of the angels, taking his stand on visions he has seen, inflated without cause by his fleshly
mind, and not holding fast to the head, from whom the entire body, being supplied and held together by
the joints and ligaments, grows with a growth which is from God.

If you have died with Christ to the elementary principles of the world, why, as if you were living in
the world, do you submit yourself to decrees, such as, “Do not handle, do not taste, do not
touch!” (which all refer to things destined to perish with use)—in accordance with the commandments
and teachings of men? These are matters which have, to be sure, the appearance of wisdom in self-
made religion and self-abasement and severe treatment of the body, but are of no value against fleshly
indulgence.

Put On the New Self

Therefore if you have been raised up with Christ, keep seeking the things above, where Christ is,
seated at the right hand of God. Set your mind on the things above, not on the things that are on
earth. For you have died and your life is hidden with Christ in God. When Christ, who is our life, is re-
vealed, then you also will be revealed with Him in glory.

Therefore consider the members of your earthly body as dead to immorality, impurity, passion, evil
desire, and greed, which amounts to idolatry. For it is because of these things that the wrath of God will
come upon the sons of disobedience, and in them you also once walked, when you were living in
them. But now you also, put them all aside: anger, wrath, malice, slander, and abusive speech from your
mouth. Do not lie to one another, since you laid aside the old self with its evil practices, and have put on
the new self who is being renewed to a true knowledge according to the image of the One who created
him— a renewal in which there is no distinction between Greek and Jew, circumcised and uncircum-
cised, barbarian, Scythian, slave and freeman, but Christ is all, and in all.

So, as those who have been chosen of God, holy and beloved, put on a heart of compassion, kind-
ness, humility, gentleness and patience; bearing with one another, and forgiving each other, whoever
has a complaint against anyone; just as the Lord forgave you, so also should you. Beyond all these
things put on love, which is the perfect bond of unity. Let the peace of Christ rule in your hearts, to which
indeed you were called in one body; and be thankful. Let the word of Christ richly dwell within you, with
all wisdom teaching and admonishing one another with psalms and hymns and spiritual songs, singing
with thankfulness in your hearts to God.
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3: List of the Feasts celebrated in the Armenian church

Whatever you do in word or deed, do all in the name of the Lord Jesus, giving thanks through Him to God
the Father.

3hUNKFU 2rrusnuk UrESUrduteyL CUS UUSENUP 22:34-23:39

Puyg @uphubghlibpp bpp Luhg}lh Pt wl yuwwudkgnig Uun}mllhgbhhp]}, wntn Up huwpnikgul, b
wlnugul ophtiwjut dp hulpgnLg qul]h thnpdbny. «‘{ulpr}ululh w, nn wwunnithpwip Uks £ Opkupht
Ukgp»: Bhuniu puu winp. «“Uhpt” Stpp pmt Uuwnniwsn uu[pnqg uhpwnnyy, uldpnqg wdnyy b uu[pnqg
Uhwnpnyy”: Uju k wnwght nt Uks wpwinnithpwtip: G kppnpyp wunp bdwb. “Uppk’ pllkpn poe wadhy
wku”: Uju Eplnt wwwnnithpwbbbpkl jujuniwusé i wdpnne Opkupt nt Uwpqupkubpp»:

Epp Qwphubghtipp huwpnibgui, 8huntu hwipgnig wminug. «Bphuwnnuh dwuht hnhz E dbkp Qupshpp.
npnoL npht by: Cuhli hpkit. «duwthph'»: Shuntu puwt winbg. «Zwuw hnhzull:u Qwthp Znghny quuu Skp 4p
Unsk m Yput.

“Stpp puwt hu Skpnou. «Pwqul hu wy Ynnuu, Uhliske np pnt poludhiibpy wunnwbnub nukd
nnphpnin»”™:

Mpbdu bpk Ywihpe quyu Stp }1]}, Unsk, husyku wh hp nppht Ypug: 0's UEp Yplwp juoupn 4 up
wuwunwupwil] wunp: Ujn optl twp n's Ukyp Yp juunqukp pwt Up hwpgut) wunp:

Uju wwnkb 8hunmu juoukgun puqumpbwi i hp wowlbpnubpmi' pubm] «dwhpubpl o
@uiphukghlikpp puquwé ki Unukuh weneht Jpuy: Nipkdy his np puk dkigh np wwhtp, wwhbkgkp b
pptp. puyg Up’ plkp winbg gnpstpnit whu, npmjhbnbe Ypubkt' vwlug sk pubp:Uppupbe Swhp oo
ndniwpuiljhp phetkp Yp Juybt b §p gkt dwppng niubpmit puy, nt hpkig dwnny hul skt mqbp
owpdk] quinbp: Ppkig pnnp gnpstpp Yplkt dwpnngdt wnbubmibnt hwdwp. Yp quybghkt hpkug
qpuuyubuljikpp b Yhplugukl hpkig hwinkpdubpni pnubigptibpp. Yp uhpbt wpwght puqungbpp
pupphpltpnt by, wpwehtt wpnnitpp’ dngnyupuibbbpm dky, pupkitbpp hpuwwpwlbkpone Jpuy, no
“nulpph', nulpph,” nsnih; wpnyngdt: Fuyg nnip db' Ynsnihp “pwipph”, npnyhtwntt Lﬂ:,ll E atp ﬂLunLth]}‘
£phuwnnuy, kL gnip popnpn Enpuyp Ep: O plph Jpuy n's dEyp Ynskgkp dkp “huypp”, npnyhbnbe Ay & dkp
Zugpp np kplyhuiph E: B gmip Up” Ynsnihp “niunighs”, npnihbnb Ak | dkp Niunighsp £phuinu: N dkp
Ukt Ubdwgnyip’ dkp uululuulpl]nlfu pon ppuy: N np pupdpught hupghp’ whwnh untwphp, huly o'y np
}unhmphhgiﬂ: hlpqhlip uﬂlmh pupdpwtiug»:

«Jw'y &kqh, Ynduin p puhplitp b uphubightibp, np Yp gngtp tpyhtph puquinpniphitip dwprng
wngki. nn 1p skp Uwntikp, nt dintinnubkpnit wy pny skp mwup np dnbki: t{ul 1 8kqh, Yhndwin p nuyhplbp b
Quwphutghtbp, np 4p quthkp m]phhhpnﬂl nnbpp, nt hpp wuwwnpnuwly wnoppp YpYuptp. ntunh wikh’
}uummphuldp ujhwnh I}ulmmhp

t{111] ALqh, llhrlésunn n nuphpubp Gt @uphubghubkp, np Yp ngbp sm] ni gudwp UEyp tnpuhwiwn
npubn, hL Epp nuy quuyt Akquk Eplynt ulhquld mLh]_h gthtuh an}h ypltp:

Juw’ ] &hq}l In|p umulghnpr}hhp, np Yputp. “Nq np kpnnud phik mul&ulphh qpul] pul Up sk, puyg n 4
nn hpI}nu[ yput mwgwph nuhh't Ypuy' Wupwing Upyuy”™: Shdulp'uh p oL ynpkp, n'pp uks b, nulh 't pk
nw&w pp, np 11]3 uppuigik nuljht: Vb Ypukp. “0'] np hpr}md puk qnhuluhrlulhhh qpul] pult up sk, puyg
n'y np hpr}nu[ yplk gnhwubnuiht Jpuygh phduyght Jpuy Wupwing Ypyuy”™ Shdmphh n ot Ynypkp, n pp
Uks t, pusw’t' pk qnhwubnubp, np Yp uppught phswi: Nipkdl, n'y np bpymd Ypik gnhwubquih Jpuy,
tpnnud Ypik winp Ypuy o whnp Ypuy bqws popnp puttkpnit Jpuy: Gr 'y np kpyoud hpuk wwgwpht
Upwy, tpnnud Yphk winp Jpuy nt winp dke phwlnnht Jpuy: 61 o'y np kpynud Yphk bplhtiph Jpuy, bponud
ypit Uunnisny quihhi Jpuy nu wnp Ypuy puqunnhl Ypuyg:

‘{m’] dkqh, Ytndwin p nuhpibp bt @wphukghibp, np Yp J&wpkp wiwbnijuhl, vwdhpht ot swdwihi
muluuﬂmpr}]}, puyg Yp pnnnip Optupht u1Lh|_b Swip pwikpp hpunniipp, Jupklgniphiih nt huwwnpp.
wun up whwnp b plikhp, ki quitntp sdqthp: Un'jp wnwgtnptp, np Yp punltp Udnniyp nt Yp Yykp nupup:

Juw’ ] &kqh, Yhndunnp nuhplikp ki @wphubkghbp, np §p dwppkp qunmlahh nt whwlhi r}anuh
Unnup, puyg bhputh (kgmb kb jupnulmpbudp b wihpuimpbudp: Un'jp @uphubgh, twju dwppt’
quiiuphl m whwlhl tkpup’ Yonup, npytugh winig ngnipup Yol wy) dwpnip pypug:
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‘{ul/] akqh, Yhndunnp nuhpubkp kL @uphukghtbp, np Yp dwbhp stthniws qhpbquubiikpnt, npnip
wprupbt gmputh ghinkghly Yhpbiiwb, puyg thpuk (hgmb ko dbnkjubpne nulnpibpny m wdth nkuwl
widwppmpbudp:  Unjigku  nmip  poiputt wppup Yhplibwp  dwpnng, huly Whkpukn (h Ep
qhqumpnqahuldp kL ulhop]:hnLIahuu[p»

«1{u1] dkgh, Ykndwinp nuhpubp m @uphukghbp, np lm Juwrniguwktp dwpqupkubpnit
nuyubibkpp b Yp qupnuptp wpupbpnis gipquutbpp, ne Ypukp. “Gpk dbp hwpkpnit opkpp
Rwhtp, wuntg htin Judwlhg skhup ppup dwpqupkubpnit wphitht puthnibni”: ZEnbitwpwp
nn 1p hp YQuytp dkp dwuhl, pk npphikpt kp win ug np Yp vygubtitht dwpquiptubpp: Nrunh gn'ip wy
dkp huypbpmb swihp (kgmghkp:  OAkp, hdbpn't sumbnubp, h'uswbu whwh uniuwthhp gkhkuh
nuunuywpunnipkukh:

Nuunh whw' btu Yp npibd dkgh dwpquptibp b
hdwuwnniubp nt npuhputp: Gunugdlt ndwp yhwnh
ugubtkp b jowskp, ndwbp w] whnh jpwpwuquikp dkp
dnnnjupwutbpniu Uk nL hwjwstp pwnupk
punup: Opwtugh dkp Ypuy quy tpyph Jpuy puthniws
wdpnne wpnwp mp}n‘u]}, wpnup Upkh wphiukt dhtske
Pupuwphuyh nphht Qupwphugh wphiap, np wgubitghp
nwfuphtt kL qnhwubnuiht dhebi: Lovw puuyku  Yp 1,,.,,, o ' ?
jaypunupupbd dkqh. “Uju pnnp pwtbkpp whwnh qub ul]u»m [
uhanhr}hh Ypuy™»:

«n banuulrﬂ: U, banuulrﬂ: U, np Up uululhhl:hplL ;
uwpquipkkpp nt Yp pupyndthp phqh npyniwstbpp. pubh’ ’,
whquu niqkhgh huwwpl] quuulubkpn, husykue hunp
phikpnit wwl 4Yp hwrwpk hp dwqgbkpp, puyg nnip @Y
smqbghp: Uhw  &kp anhE wdwh whwh duwy &hq_h
Upnupht Ypubd dkqh pkw L wulk hmp whwnh snkubitp qhu’ §
uhlskt np putp. “Ophtikw’] b w't' np Yot quy Skpng B
wuntuny’»:

Christ Weeping Over Jerusalem

The Holy Gospel of Jesus Christ according to Matthew 22 :34-23:39

But when the Pharisees heard that Jesus had silenced the Sadducees, they gathered themselves
together. One of them, a lawyer, asked Him a question, testing Him, “Teacher, which is the great com-
mandment in the Law?” And He said to him, “ YOU SHALL LOVE THE LORD YOUR GOD WITH ALL
YOUR HEART, AND WITH ALL YOUR SOUL, AND WITH ALL YOUR MIND.” “This is the great and
foremost commandment. “The second is like it, “YOU SHALL LOVE YOUR NEIGHBOR AS YOUR-
SELF. “On these two commandments depend the whole Law and the Prophets.”

Now while the Pharisees were gathered together, Jesus asked them a question: “What do you
think about the Christ, whose son is He?” They said to Him, “The son of David.” He said to them, “Then
how does David in the Spirit call Him ‘Lord,” saying,

‘THE LORD SAID TO MY LORD, “SIT AT MY RIGHT HAND, UNTIL | PUT YOUR ENEMIES BE-
NEATH YOUR FEET”?

“If David then calls Him ‘Lord,” how is He his son?” No one was able to answer Him a word, nor did
anyone dare from that day on to ask Him another question.

Then Jesus spoke to the crowds and to His disciples, saying: “The scribes and the Pharisees have
seated themselves in the chair of Moses; therefore all that they tell you, do and observe, but do not do
according to their deeds; for they say things and do not do them. “They tie up heavy burdens and lay
them on men’s shoulders, but they themselves are unwilling to move them with so much as a finger. “But
they do all their deeds to be noticed by men; for they broaden their phylacteries and lengthen the tas-
sels of their garments.“They love the place of honor at banquets and the chief seats in the syna-
gogues, and respectful greetings in the market places, and being called Rabbi by men. “But do not be
called Rabbi; for One is your Teacher, and you are all brothers. “Do not call anyone on earth your father;
for One is your Father, He who is in heaven.“Do not be called leaders; for One is your Leader, that
is, Christ. “But the greatest among you shall be your servant. “Whoever exalts himself shall be humbled;
and whoever humbles himself shall be exalted.


http://bible.cc/matthew/22-34.htm
http://bible.cc/matthew/22-34.htm
http://bible.cc/matthew/22-35.htm
http://bible.cc/matthew/22-34.htm
http://bible.cc/matthew/22-35.htm
http://bible.cc/matthew/22-36.htm
http://bible.cc/matthew/22-36.htm
http://bible.cc/matthew/22-37.htm
http://bible.cc/matthew/22-37.htm
http://bible.cc/matthew/22-38.htm
http://bible.cc/matthew/22-38.htm
http://bible.cc/matthew/22-39.htm
http://bible.cc/matthew/22-39.htm
http://bible.cc/matthew/22-40.htm
http://bible.cc/matthew/22-41.htm
http://bible.cc/matthew/22-42.htm
http://bible.cc/matthew/22-42.htm
http://bible.cc/matthew/22-43.htm
http://bible.cc/matthew/22-43.htm
http://bible.cc/matthew/22-44.htm
http://bible.cc/matthew/22-44.htm
http://bible.cc/matthew/22-45.htm
http://bible.cc/matthew/22-46.htm
http://bible.cc/matthew/22-46.htm
http://bible.cc/matthew/23-1.htm
http://bible.cc/matthew/23-2.htm
http://bible.cc/matthew/23-2.htm
http://bible.cc/matthew/23-3.htm
http://bible.cc/matthew/23-3.htm
http://bible.cc/matthew/23-4.htm
http://bible.cc/matthew/23-4.htm
http://bible.cc/matthew/23-5.htm
http://bible.cc/matthew/23-5.htm
http://bible.cc/matthew/23-5.htm
http://bible.cc/matthew/23-6.htm
http://bible.cc/matthew/23-6.htm
http://bible.cc/matthew/23-7.htm
http://bible.cc/matthew/23-6.htm
http://bible.cc/matthew/23-8.htm
http://bible.cc/matthew/23-8.htm
http://bible.cc/matthew/23-9.htm
http://bible.cc/matthew/23-9.htm
http://bible.cc/matthew/23-10.htm
http://bible.cc/matthew/23-10.htm
http://bible.cc/matthew/23-11.htm
http://bible.cc/matthew/23-12.htm
http://bible.cc/matthew/23-12.htm

“Do not call anyone on earth your father; for One is your Father, He who is in heaven.“Do not be called
leaders; for One is your Leader, that is, Christ. “But the greatest among you shall be your serv-
ant. “Whoever exalts himself shall be humbled; and whoever humbles himself shall be exalted.

“But woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites, because you shut off the kingdom of heaven
from people; for you do not enter in yourselves, nor do you allow those who are entering to go in.

“‘Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites, because you devour widows’ houses, and for a
pretense you make long prayers; therefore you will receive greater condemnation.]

“‘Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites, because you travel around on sea and land to
make one proselyte; and when he becomes one, you make him twice as much a son of hell as your-
selves.

“Woe to you, blind guides, who say, ‘Whoever swears by the temple, that is nothing; but whoever
swears by the gold of the temple is obligated.” “You fools and blind men! Which is more important, the
gold or the temple that sanctified the gold? “And, ‘Whoever swears by the altar, that is nothing, but
whoever swears by the offering on it, he is obligated.” “You blind men, which is more important, the of-
fering, or the altar that sanctifies the offering? “Therefore, whoever swears by the altar, swears both by
the altar and by everything on it. “And whoever swears by the temple, swears both by the temple and
by Him who dwells within it. “And whoever swears by heaven, swears both by the throne of God and by
Him who sits upon it.

“Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites! For you tithe mint and dill and cummin, and have
neglected the weightier provisions of the law: justice and mercy and faithfulness; but these are the
things you should have done without neglecting the others. “You blind guides, who strain out a gnat
and swallow a camel!

“Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites! For you clean the outside of the cup and of the
dish, but inside they are full of robbery and self-indulgence. “You blind Pharisee, first clean the inside of
the cup and of the dish, so that the outside of it may become clean also.

“‘Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites! For you are like whitewashed tombs which on
the outside appear beautiful, but inside they are full of dead men’s bones and all uncleanness. “So you,
too, outwardly appear righteous to men, but inwardly you are full of hypocrisy and lawlessness.

“‘Woe to you, scribes and Pharisees, hypocrites! For you build the tombs of the prophets and
adorn the monuments of the righteous, and say, ‘If we had been living in the days of our fathers, we
would not have been partners with them in shedding the blood of the prophets.’ “So you testify against
yourselves, that you are sons of those who murdered the prophets. “Fill up, then, the measure of the
guilt of your fathers. “You serpents, you brood of vipers, how will you escape the sentence of hell?

“Therefore, behold, | am sending you prophets and wise men and scribes; some of them you will
kill and crucify, and some of them you will scourge in your synagogues, and persecute from city to
city, so that upon you may fall the guilt of all the righteous blood shed on earth, from the blood of right-
eous Abel to the blood of Zechariah, the son of Berechiah, whom you murdered between the temple
and the altar. “Truly | say to you, all these things will come upon this generation.

Lament over Jerusalem

“Jerusalem, Jerusalem, who Kills the prophets and stones those who are sent to her! How often |
wanted to gather your children together, the way a hen gathers her chicks under her wings, and you
were unwilling.“Behold, your house is being left to you desolate! “For | say to you, from now on you will
not see Me until you say, ‘BLESSED IS HE WHO COMES IN THE NAME OF THE LORD!”
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Commemoration of St. Gregory the llluminator’s torments and commitment to
the pit

This feast is the first one among the three commemoration days dedicated to the memory of St.
Gregory the llluminator, the first Catholicos of All Armenians. According to the Armenian Church Cal-
endar, it is celebrated on the eve of the Fifth Sunday during the period of Great Lent. The feast is dedi-
cated to the torments which St. Gregory suffered during his imprisonment.

According to historical sources, St. Gregory the llluminator was the son of Anak Partev, a knight
and nobleman, who killed the Armenian King Khosrov Arshakouni. In retaliation, Anak is executed by
the Armenians. His son, Gregory, lived and studied in Caesarea, and was brought up as a pious Chris-
tian. Gregory returns to Armenia as an adult and becomes a member of the royal court. King Tiridates
(Trdat), the son of King Khosrov and heir to the throne, appoints Gregory as the Chancellor of the Ar-
menian Kingdom. Tiridates, learning that Gregory is a Christian and the son of Anak, subjects him to
severe tortures and commits Gregory to death, by imprisoning him in a deep underground pit.

In 301 A.D., after spending 13 years in the pit, St. Gregory the llluminator is freed from the dun-
geon and emerges to spread the Light of Christ in Armenia. He thus becomes the first pontiff of the
Armenian Church, baptizes the royal family, and evangelizes the whole of the Armenian Nation. Arme-
nia becomes the first nation in the world to officially proclaim Christianity as her state religion.

St. Gregory the llluminator is recognized by all of Christendom as a Saint, and he is commemo-
rated in all traditional Christian Churches.

Sunday of Advent

The Sixth Sunday of Great Lent is called the Sunday of Advent. This Sunday teaches us about
the first Advent of Christ — His Incarnation: His Holy Birth when God became Man. This proved the
Truth found in the Scriptures that by the coming of the Savior, a second chance was given to mankind
to be guided on the path leading towards salvation.

This Sunday also symbolizes the Second Advent. In the Gospels and Apostolic Letters there are
many references dedicated to the Second Advent, where our Lord warns us about His return. In the
Gospel of St. Matthew, Christ says, “...Watch out and do not let anyone fool you. Many men, claiming
to speak for me, will come and say, “| am the Messiah!” and they will fool many people. You are going



to hear the noise of battles close by and the news of battles far away... Countries will fight each other;
kingdoms will attack one another. There will be famines and earthquakes everywhere... And you will be
hated by all nations for my Name’s sake... Many false prophets will appear and fool many people. Such
will be the spread of evil that many people’s love will grow cold. But whoever holds out to the end will be
saved” (Mt 24:4-13).

The message of this Sunday is a call for endurance, piety and modesty. Through these we can patiently
wait for the Glorious Resurrection of Christ, the purification of our souls and the triumph of the True
Faith. All Christian Churches celebrate the feast of the Sunday of Advent.

Welcome: We wish to welcome those who are visiting our church. The Parish Council would like
fo invite you to make St. Yeghiche Armenian Church your spiritual home. We cordially invite you fo
register as parish member and take part in the Service and activities of our Church.

Please register your name and email address with Parish Council to receive announcements
from St Yeghiche Armenian church. Please provide your details to any Parish Council
Member, alternatively you may send it to: info@styeghiche.org.uk

St Yeghiche Armenian Church is looking for people of all ages to help with alter
servers and choir members. If you would like to be in the choir and be uplifted
by singing our beautiful "Sharagans” (hymns) just come to church on any Sun-
day, or call Parish Council on 020 7373 8133.

Don’t be shy come and share your gifts with the Church Community.

Holy week Timetable at St Yeghiche Armenian Church
UR EPhCE 2UBMN8 EYENEShA3 dJUUULUYUSN38
UhUQ CURUPNL

Sunday oU1yYURUN? 25" March 2018

11:00  Divine Liturgy, Unipp Mwwnwpwq
12:30 Opening of the Doors, “rupwg

Maundy Thursday URUG 3~ LQCURIGH 29" March 2018

16:30  Washing of the Feet (Nunujnww;))
20:00 Grand Vigil-(vwwwpnid) Betrayal Service

Good Friday URUG NRrRUMR 30" March 2018

16:30 Evening Burial Service,
Ywpnqg Pwndwl Shunwph Lnhuwnnup
Procession around the Church.

Holy Saturday URUQ CURUIR 31" March 2018
17:30  Divine Liturgy, Uninp Mwwnwpwq

Easter Sunday UR 2UShY 15t April 2018
11:00 Divine Liturgy Unipp Mwwnwpwa

Monday UENGLN3S 2" April 2018

11:00 - 14:00 Blessing of the Graves
A clergy will be available at Gunnersbury Cemetery to conduct individual prayers.
If you require prayers at any other cemetery, please contact us to
arrange with the Clergy.
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4: Znqgkhwughuwn - Memorial Service

A memorial service at St Yeghiche Armenian Church is requested:

By Mrs Hourie Agob for the soul of her Husband the late Dr ARSHAVIR AGOB (Sp
urcudhr Uane), and for all the old and new deceased members of the AGOB and
HALADJIAN Families.

By Ohanian Family for the soul of their Mother and Grandmother the late KRISTINE ZARIFI-
AN (arpushuLtE 2UrPdLUL), on the 40™ day memorial of her passing, also for all the old
and new deceased members of the ZARIFIAN and OHANIAN Families.

May the Lord rest the souls of the deceased members of our community in peace and console their
loved ones with the comforting power of His Holy Spirit.

NLN3L U MUSUNUSD - KISS OF PEACE
NRN8L SNhL UPUTULS, Voghchooyn dook mimiantz, Give greetings to one another,
LrPUSNU b UER UGB 8U8SLESUN, Kristos ee metch mer haidnetzav,

Christ is revealed among us,

OrZuUL E 8USSULNPOPRRUL RCPUSNUY, Orhnial ek haidnootiunn kristosi,

ENQUIRIES:

For ecclesiastical/parish matters including requests for Christenings, Home Blessing (Dnorhnek), Donations
in Lieu of Flowers, arrangements for Marriages and other church administrative matters please contact Mr
Viken Haladjian, phone: 07970 146 280 or 020 7373 8133 or by emailing info@styeghiche.org.uk
Alternatively please approach a member of the Parish Council at church every Sunday after Badarak.

Requiem Service (Hokehankisd)

For Requiem Service (Hokehankisd), please call the church office at 020 7373 8133, or e-mail us your re-
quest to info@styeghiche.org.uk by Thursday, in order to include the name(s) of your beloved one(s) in the
Sunday bulletin. There is no set monetary amount for requesting Hokehankisd; any amount donated is ap-

propriate and appreciated. Please remember our Church in your prayers.

ANNOUNCEMENT:

Your kind donations are gratefully accepted:

In order to meet the ever increasing church functioning expenses, The St Yeghiche Parish Council would
like to appeal to all members of the community for their annual membership dues and generous donations.
Please complete this form and hand your donation to the members of the Parish Council at the side en-
trance of the Church. Alternatively please post your cheque to: St Yeghiche Armenian Church Parish c/o
Dr. Setrag Karanfilian, 13b Cranley Gardens, Kensington London, SW7 3BB. Please make your cheques pay-
able to: “St Yeghiche Armenian Church”.

Alternatively you can arrange a standing order or donation by bank transfer to our St Yeghiche Armenian
Church Parish Ltd Account at:

HSBC, Acc.no: 42674432, Sort code: 40-02-26, IBAN: GB13HBUK40022642674432, BIC: HBUKGB4106F

I wish to arrange a standing order/make a donation £ ............... to St Yeghiche Armenian Church Parish.
L 1 1S P


mailto:info@styeghiche.org.uk
mailto:info@styeghiche.org.uk

